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Kamarád vás vítá  

Školo 

Školo, 

ty mi dáváš zabrat, 

jsi strašně těžká, 

víš? 

 

Člověk musí umět 

číst, 

psát, 

počítat, 

nezapomínat, 

kdekoho zdravit, 

utíkat před školníkem, 

malovat 

a tak. 

 

Školo, 

jsi vážně těžká, 

strašně! 

 

Ještěže učebnice 

nemusím nosit v hlavě, 

ale ve školní brašně. 

Já už umím číst 

Hádala se písmena, 

Které z nich víc znamená. 

Poprala se, 

Smíchala se, 

Jsou teď celá zmatená 

 

J Í M Á S U Ž Í T Č U ! 

 

Bez konce a začátku 

Nic tu není v pořádku. 

Milí bratři, 

Jak se patří, 

vyskládám vás do řádku. 

 

JÁ UŽ UMÍM ČÍST! 

(Radek Malý: Kam až smí smích) 

Těšíte se do školy? 

I ona se na vás těší. 

Vždyť domácí úkoly 

celé léto sama řeší. 

 

Sama píše, sama čte, 

už ji z toho bolí hlava. 

Rychle, děti, pomozte, 

ať je brzy zase zdravá. 
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V úvodní části Kamaráda obvykle bývá čtenářská anketa. Jelikož 

jsme získali malá literární dílka mladých spisovatelů, rozhodli jsme 

se některá zveřejnit namísto obvyklé ankety. K psaní je motivuje pí. 

uč. Mgr. Jana Kohoutová ze ZŠ Povážská. Mají naprosto volnou 

ruku při volbě adresáta textu, tématu, žánru… Paní učitelka napo-

máhá pouze s pravopisem. Pravidelně se setkávají, čtou si své texty 

a diskutují o nich. Vše vyvrcholí v autorském čtení pro rodiče 

ve školní čtenářské dílně v „Křesle pro autora“. 

Prchající lidé 

Ááá pomóc! 

Probudil jsem se a venku jsem slyšel, jak všichni lidé někam utíkají, nevěděl jsem, co se děje… 

Koukl jsem se z okna a viděl jsem něco zvláštního. Honem jsem šel vzbudit mamku a tátu, ale ty... ty 

jsem tam nenašel?! Prohledal jsem všechny pokoje, ale nic. Koukl jsem se z okna a viděl jsem to. Ro-

diče jsou… Musím tam honem jít. Seběhl jsem schody a už jsem byl u dveří. Chtěl jsem je otevřít, ale 

byly zamčené. Klíče v klíčence nebyly, ani na skříni a na poličce, kam je mamka vždycky dává, když 

přijde domů. Proto jsem přeběhl dům a honem k zadnímu vchodu. Dveře byly zaseklé, nešly otevřít. 

Byl jsem už bezradný a najednou mě něco napadlo…Vylezu oknem! A tak jsem i udělal.  

Vylezl jsem oknem na zahradu, protože bylo brzo ráno, bylo ještě šero. Přes plot jsem ještě viděl pr-

chající lidi. Přelezl jsem plot a zeptal jsem se nějakého člověka, co se děje. Ten jen něco zamumlal 

a běžel dál. V tom hluku jsem mu nerozuměl. Mám jediný cíl, řekl jsem si, a to najít mamku a tátu. 

Rozhlížel jsem se kolem sebe, obíhal jsem dům, ale nikde nebyli. Sedl jsem si ke zdi na trávu, rozbu-

šilo se mi srdce. Kde jen můžou být? Ptal jsem se v duchu. 

Chvíli jsem mlčel, abych si všechno promyslel. Ozývaly se jen výkřiky lidí a výstřely. Výstřely? Vý-

střely! To je to, před čím všichni utíkají! V tom zmatku jsem si toho ani nevšiml, ale… Kde jsou rodi-

če? Srdce se mi rozbušilo, jako kdyby mělo každou chvíli prasknout! Vstal jsem a utíkal, co mi nohy 

stačily… 

„Haló, vstávej! Škola volá! Ranní ptáče dál…“ „… doskáče!“ dořekl jsem s úlevou, jelikož jsem zjis-

til, že to všechno byl jen sen. 

Daniel Kupka, 7. ročník 
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Malá červená hvězda 

„Jako vždy?“ zeptala jsem se našeho stálého zákazníka pana Smitha. „Jako vždy, drahoušku, jako 

vždy,“ odpověděl s nakažlivým úsměvem a překvapivou energií na osmdesátiletého starce. 

Zrovna jsem se otáčela k přípravě jeho čaje, když jsem zahlédla, jak se něco blíží směrem k výloze. 

Stačila jsem se jenom rychle skrčit, než se roztříštila a vše pokropily malé střepy. Celá jsem se tím 

šokem třásla, přesto jsem se ale pomalu zvedla ze země a rozhlédla se po zničené kavárně. Všude 

bylo sklo, zvenku se ozývaly zvuky bitvy a některé stoly byly převrácené, jak dovnitř výlohou pro-

létla ohavná fialová věc. Se zděšením jsem si uvědomila, že ta věc, ten mimozemšťan, ještě dýchá.  

Ucouvla jsem, do zorného pole se mi však dostalo bezvládné stařičké tělo pana Smitha. V šoku jsem 

zalapala po dechu a se slzami v očích jsem se k němu rozběhla. Nevšímala jsem si ani mimozemšťa-

na, který se pár metrů od nás začal probírat k životu.  Jenom jsem seděla a držela svého nejoblíbe-

nějšího zákazníka za ruku.  

„Pozor!“ uslyšela jsem něčí křik. 

Rychle jsem se otočila a viděla, jak na mě to fialové monstrum míří zbraní. A než jsem se stihla 

vzpamatovat, něco mě strhlo stranou těsně před výstřelem fialového paprsku. Na zemi, na které jsem 

před chvílí stála, zbyla jen černá šmouha. Na ni jsem se jen roztřeseně dívala. Mimozemšťan tou 

silou odlétl pár metrů dozadu a zlomil si vaz. 

„Jste v pořádku?“ vytrhl mě z transu hlas mého zachránce. V šoku jsem odpověděla lehkým přikýv-

nutím, ale moc věrohodně asi nepůsobilo, protože on na mě jen nedůvěřivě pohlédl. 

„Dovolte mi tedy prosím, abych vás alespoň doprovodil do bezpečí.“ Opět jsem odpověděla přikýv-

nutím a tichým hlasem jsem mu nadiktovala adresu svého bytu v Brooklynu. 

Na to zareagoval jenom lehkým pousmáním a pomohl mi vyprostit se z trosek kavárny. 

Pomalu jsme šli k mému bytu, za celou cestu jsme však neprohodili ani slovo. On na mě pouze ob-

čas pohlédl, nejspíš aby zkontroloval, zda jsem v pořádku. Já jsem ale jen s prázdným výrazem zíra-

la před sebe. Nemohla jsem uvěřit tomu, co se stalo, po tváři mi pomalu kanuly slzy. 

Když mě chytil za ruku, aby mi nabídl alespoň trochu podpory, rozbrečela jsem se ještě víc. Od do-

by, co jsem se pohádala s rodiči a přestěhovala se do New Yorku, mi nikdo žádnou podobnou formu 

útěchy neposkytl. 

„Děkuji,“ promluvila jsem slabým hlasem, když jsme se zastavili u vchodu do mého bytu. 

„Nemáte vůbec za co, slečno,“ odpověděl s pousmáním, které jsem se mu pokusila oplatit.  

„America,“ nabídla jsem. 

„James,“ usmál se, „doufám, že již budete v pořádku.“ Přikývla jsem a objala ho. Rychle jsem ho 

však s rozpaky, červenými tvářemi pustila a o krok ucouvla. 

„Doufám, že se brzy uvidíme, Americo.“ 

S posledním úsměvem se obrátil a pomalu odešel. Já jsem se jenom dívala na místo, kde před chvílí 

stál. Nevšímala jsem si ani lehkého brnění na zápěstí, kde už jsem dlouhá léta měla malou červenou 

hvězdičku. 

Eliška Burdová, 9. ročník 
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Už brzy se uvidíme 

Jedu v autě. Nelíbí se mi tu. Chci domů. Chci maminku, i když vím, že už ji nikdy neuvidím. Alespoň 

mohu doufat, že ten muž, který řídí auto, nezastaví před tím domem hrůzy, ve kterém žije babička. 

Byla jsem tu jen jednou. A to, když byla babička vážně nemocná. Už nikdy jsem ten dům nechtěla 

vidět. 

Pozdě, auto zastavilo, z okénka jsem viděla ten obrovský starý dům. Přitiskla jsem si plyšového med-

vídka blíž k tělu a snažila se nezačít brečet. Muž mi otevřel dveře od auta a mně nezbývalo nic jiného 

než vystoupit. Podal mi černý deštník. Ani jsem si nevšimla, že celou dobu pršelo. Ze všeho toho plá-

če mě bolí hlava. Podívala jsem se na muže nepřítomným pohledem a opět se zadívala na dům. Roze-

šel se k domu, tím pádem jsem musela udělat to samé. 

Muž zvedl ruku a zaklepal na velké dřevěné dveře. Vůbec se mi tam nechtělo, ale neměla jsem ener-

gii odporovat. Dveře se začaly otevírat. Zahlédla jsem, jak babička čeká u rámu dveří a pobízí nás 

do domu. Dostala jsem svůj pokoj v druhém patře a začala vybalovat. 

Vzbudila mě rána. Něco spadlo na zem. Podívala jsem se na spadlou knihu a nechala ji být. 

S povzdechem jsem začala usínat. Když jsem vstávala z postele, všimla jsem si, že kniha není na stej-

ném místě jako v noci. Když jsem se pro ni ohnula, foukl na mě ledový vzduch. Bylo to zvláštní, pro-

tože okno i dveře byly zavřené. Ledový vzduch šel od zdi pokryté velkým plakátem. Došla jsem 

ke stěně a nadzvedla plakát. Zatajil se mi dech. Ve zdi byly skryté dveře. Stlačila jsem kliku a otevře-

la je. Vypadaly opuštěně, ale nevrzaly, jak jsem předpokládala. 

Šla jsem studenou chodbou, do chodidel mě studily kameny. Najednou chodba začala stoupat, až 

jsem došla na půdu. Prozkoumala jsem ji, ale nic zajímavého jsem nenašla. Otočila jsem se směrem 

ke dveřím a zůstala na místě. Dveře byly zavřené. Nepamatuji si, že bych je zavírala. Zmocnil se mě 

strach. Trhla jsem sebou, protože spadla váza. Došla jsem ke dveřím a začala panikařit v momentě, 

když mi nešly otevřít dveře. Asi se zasekly. Najednou cvakl zámek a já dveře otevřela. 

Vůbec jsem se nepozastavila nad tím, jak je to možné, a utíkala po chodbě až ke svému pokoji. 

Další týden jsem se na dveře za plakátem neodhodlala ani podívat. Jenže dnes byla teplá, světlá noc 

a já nemohla spát. Proto jsem se vydala ke zdi s plakátem a šla chodbou až na půdu. Roztřesenou ru-

kou jsem stlačila kliku a vešla dovnitř. Nechtěla jsem riskovat, že mi dveře nepůjdou otevřít, a tak 

jsem mezi dveře a zárubně složila staré knihy. Popošla jsem doprostřed místnosti a začala se znovu 

rozhlížet. Za krabicemi v rohu místnosti se začalo něco hýbat. Ztuhla jsem. Po chvíli jsem nabrala 

odvahu a rozešla se ke krabicím. Nahlédla jsem za ně. Vykoukla na mě maličká kočičí hlavička. Zů-

stala jsem nevěřícně stát. Odnesla jsem si kotě do pokoje, a jelikož bylo celé od prachu a pavučin, tak 

jsem ho i umyla. Vzbudilo mě mňoukání. Ihned jsem začala litovat, že jsem si tu kočku nechala. Na-

jednou je tu strašné horko. Stále se zavřenýma očima jsem ze sebe stáhla peřinu. Ozvalo se zapraská-

ní, jako by se pálilo dřevo v krbu, ale z krbu se praskání neozývalo. Mňoukání neustalo, tak jsem ote-

vřela oči a spatřila jen oheň. Hořelo! Vstala jsem z postele a chtěla projít dveřmi, abych se dostala 

ven, jenže žár byl tak silný, že jsem to vzdala. Byla jsem moc vysoko, takže vyskočit oknem nebylo 

možné. Mohla jsem se jen schovat. Popadla jsem kotě, album s fotkami svých rodičů, medvídka 

a vydala se chodbou na půdu. Klekla jsem si, položila kotě s medvídkem do klína a otevřela album. 

Udělala jsem to, co jsem nebyla schopná udělat od smrti mých rodičů, otevřít fotky a rozplakat se. 

Zároveň jsem se ale i usmívala. Oheň byl už blízko. Pronesla jsem poslední slib: „Už brzy se uvidí-

me.“ 

Lucie Dulovcová, 9. ročník 
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Dědečku, jsi zpět? 

Tonička je malá holčička, která miluje pohádky od dědečka. Bohužel minulý týden zemřel na in-

farkt, ona se s tím pořád ještě nesmířila. I když jí maminka s tatínkem chtěli přečíst pohádku 

z knížky, ona chtěla slyšet ty zábavné, které jí děda vyprávěl. 

V noci, když už všichni v domě spali, Tonička seděla na postýlce a plakala. „Dědo, kde jsi?“ volala 

do tmy. Cítila, jak jí slzy stékají po tváři a ona si je jen prstem utírala. Všude byla tma, nikde nic. 

Byla sama v pokojíčku se svými myšlenkami a koukala do zdi. Najednou se v rohu, kde děda sedá-

val při čtení knih, rozhoupalo křeslo. Otevřela se kniha s pohádkami. Tonička se nebála a zavolala: 

„Jsi tu se mnou, dědečku?“ Tu se objevila průsvitná bílá postava na křesle. Byla to stařecká mužská 

postava. Tonička hned poznala, kdo to je, byl to její milovaný dědeček, který jí přišel přečíst pohád-

ku. „Jsem hrozně moc ráda, že jsi za mnou přišel,“ řekla Tonička. Dědeček vypadal, jako kdyby se 

usmíval. „O čem chceš přečíst dnešní, poslední pohádku?“ zeptal se. „Poslední?!“ zakřičela Tonička. 

Výjimečně nechtěla slyšet pohádku ani první, ani poslední. „Kde vlastně žiješ? Nestýská se ti?“ vy-

ptávala se dědečka. Dědeček jí odpověděl, že se mu moc stýská, ale není to zase tak zlé na jiném 

světě. „Měla bys už spát,“ řekl. „Přijdeš zase zítra?“ zeptala se Tonička. Děda se zarazil a nic neří-

kal. „Chybíš mi, dědečku,“ dodala Tonička. Jenže nikdo už v místnosti nebyl, křeslo se dohoupalo, 

kniha se zavřela a jen studený vzduch se vznášel místností. Byla opět sama… 

Ráno se probudila, podívala se na křeslo, ale ani kniha už tam nebyla. Křeslo stálo nedotknuté 

v rohu. Byl to sen, nebo skutečnost, ptala se sama sebe. 

Toto musí všem říct: Musíme si vážit všech blízkých osob, protože když je ztratíme, už je nikdy ne-

vrátíme zpět. 

 

Sára Brejchová, 9. ročník 
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Trocha poezie nikoho nezabije 

aneb Básnička se nemusí jen 

přednášet 

1. Výběr básně 

Najdi si básničku, která se ti líbí nebo tě něčím zaujala. Vyber si básničku, ve které se děje něco za-

jímavého, třeba i divného a nesmyslného. 

2. Kdo – kde - co? 

Pozorně si básničku přečti a odpověz na několik otázek: 

Kde se děj odehrává? (Děje se vše na jednom nebo více místech?) 

Kdo je hlavní postava? (Může jich být více, může to být věc, rostlina atd.) 

Kolik postav v básni vystupuje? Jsou všechny důležité? (Vypiš si ty důležité.) 

Do jedné věty (maximálně do dvou) sepiš, co se v básni děje: Jak to začalo, co se stalo a jak to 

všechno dopadlo. Nezapomeň na nic důležitého. 

3. Téma, neboli: O čem to je? 

Zkus vystihnout jedním slovem, o čem báseň je. 

Vyplývá z ní nějaké poučení? Pokud máš pocit, že ano, napiš si je. 

4. Co je vtipné, co je důležité, co je napínavé? 

Najdi v básni nejvtipnější, nejnapínavější a nejdůležitější místo (může to být verš, dvojverší nebo 

celá sloka). Barevně je podtrhni, ale nezapomeň, která barva k čemu patří. 

5. Komiks 

Zpracuj děj básně jako komiks, minimálně o třech políčkách.  Nejdříve si báseň opět pozorně přečti, 

přečti si i své převyprávění a podívej se, co sis označil jako nejnapínavější, nejvtipnější a nejdůleži-

tější část. Ty by neměly v komiksu chybět. Ta nejnapínavější by měla na čtenáře nejvíce působit. 

Při práci na komiksu mysli na téma, jak sis je zformuloval/a. Jako text v bublinách nebo pod obráz-

ky používej pouze text básně (není nutné použít celý, jen to, co se Ti bude hodit). Pokud máš mož-

nost si text básně okopírovat, můžeš jej rozstříhat a texty do komiksu vlepit, jinak musíš přepiso-

vat… Komiks by měl mít minimálně tři políčka a maximálně zabírat jednu stranu (zda si vezmeš for-

mát A4 nebo A3, je na Tobě). 

6. Jak zjistíte, že se vám to podařilo? 

Dej přečíst komiks někomu, kdo nezná básničku, a požádej ho, ať ti řekne, co se tam podle něj děje 

a o čem to je (použij rodiče nebo sourozence, ale pokud Tvá práce neunikla jejich pozornosti, můžeš 

komiks vyfotit a poslat někomu z kamarádů). Je důležité dotázaným naslouchat a nic jim nevysvět-

lovat. Jen tak zjistíš, jestli se Ti povedlo vyjádřit a zachytit to, co jsi chtěl/a. Pokud čtenář něco ne-

pochopil nebo se mu to zdálo divné, zamysli se, zda by šlo to místo v komiksu nějak zpřesnit – třeba 

přidáním okénka či textu. 

Vytvoř komiks podle básně 

-tm- 
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6ÙÂÒÜÎÏ Ú knihovního ÆÏÎÄÕ 

Pro děti o Janu Amosu Komenském z fondu ŠK 

V letošním roce slavíme 430. výročí narození muže, který je označován za „učitele národů.“ Snažil 

se učit jinak, než bylo v té době zvykem. K tomu si musel také vytvořit nové učebnice, o které byl 

zájem v celé Evropě. Školství se díky němu hodně změnilo. Ale ne všechny jeho myšlenky byly 

uskutečněny, takže se od Jana Amose Komenského máme stále co učit. Pro dospělé i děti může být 

jeho život a dílo velkou inspirací. Ve fondu dětského oddělení najdete o tomto velikánovi několik 

zajímavých knih: 

Tomáš Němeček - Jan Amos Komenský očima Všezvěda Všudybuda a Magického Mámení – 

edice Velikáni do kapsy 

Všezvěd Všudybud a Mámení jsou postavy z velmi slavné knihy Jana Amose Komenského Laby-

rint světa a ráj srdce. V té provázejí Poutníka světem a vysvětlují mu, jak to v něm chodí. Ale po-

zor, velkou roli v jejich provázení hrají růžové brýle!  Spisovatel Tomáš Němeček si je vypůjčil 

pro podobný úkol. V jeho knize provázejí životem a dílem svého autora nejen Anežku a jejího tátu, 

ale i čtenáře. 

Klára Smolíková a Lukáš Fibrich - S Komenským do komiksu: Únikovka s Amosem 

Na začátku byla putovní výstava Komenský v komiksu, kterou vytvořila spisovatelka a lektorka 

Klára Smolíková s ilustrátorem Lukášem Fibrichem. Komiksy z této výstavy se v knize prolínají 

a doplňují s příběhem únikové hry pro jednu školní třídu. Čtenáři mohou pátrat po odpovědích 

spolu s postavami. 

Renáta Fučíková – Jan Amos Komenský – Comenius: His Life in Pictures, Leben in Bilden 

Jan Amos Komenský kdysi dávno vytvořil unikátní učebnici pro výuku cizích jazyků. Byly v ní 

obrázky, které byly popsány v mateřském jazyce. Popis byl ve větách, které zároveň vysvětlovaly 

některé jevy a souvislosti. Tentýž text byl přeložen do jednoho nebo i více cizích jazyků. Na tom-

též principu seznamuje spisovatelka a ilustrátorka Renáta Fučíková čtenáře s životem Jana Amose 

Komenského v češtině, angličtině a němčině. V jednoduchých větách je zachycen nejen jeho život 

a základní myšlenky, ale i dobový historický a společenský kontext. Kniha sama se tak stává učeb-

nicí jazyka i dějepisu a zároveň je zajímavým výtvarným dílem. 

-tm- 


